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EN Follow printer prompts.

PT Siga as solicitações da impressora.

Suivez les invites de l'imprimante.FR

اتبع مطالبات الطابعة. AR
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Fill ink tanks. EN

Encha os tanques de tinta. PT

Remplissez les réservoirs d'encre. FR

قم بملء خزانات الحبر.  AR
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Close doors.  EN

Feche as portas.  PT

Fermez les portes.  FR

أغلق الأبواب.   AR

3a

Open doors. Wait for carriage to move to center and stop. Turn orange handle.  EN

Ouvrez les portes. Patientez le temps que le chariot se déplace au centre et s'arrête. 
Tournez la poignée orange.  

FR

Abra as portas. Aguarde o carro se mover para o centro do equipamento e parar. Gire o 
manípulo laranja.  

PT

افتح الأبواب. انتظر حتى تنتقل العربة إلى الوسط وتتوقف. وقم بتدوير المقبض البرتقالي.   AR
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EN Press down on blue latch to open. 

FR Appuyez sur le loquet bleu pour l'ouvrir. 

PT Pressione a trava azul para baixo para abri-la. 

اضغط المزلاج الأزرق للأسفل لفتحه.  AR

Remove and discard orange plastic piece. Handle carefully to avoid ink stains. EN

Remova e descarte a peça laranja de plástico. Manuseie com cuidado para evitar manchas 
de tinta. 

PT

Retirez et jetez la pièce plastique de couleur orange. Procédez avec précaution pour éviter 
les taches d'encre. 

FR

AR وانزع القطعة البلاستيكية البرتقالية وتخلص منها. وتعامل مع الجهاز بحرص لتجنب التلطخ
بالحبر. 
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Install printheads. Close blue latch and doors.EN

Instale os cabeçotes de impressão. Feche a trava azul e as portas.PT

Installez les têtes d'impression. Fermez le loquet bleu et les portes.FR

ثبت رؤوس الطباعة. أغلق المزلاج الأزرق والأبواب. AR
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Load paper.EN

Chargez du papier.FR

Coloque papel.PT

قم بتحميل الورق. AR
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Scan the alignment page printed by following the on-screen instructions.EN

Numérisez la page d'alignement imprimée en suivant les instructions à l'écran.

Digitalize a página de alinhamento impressa seguindo as instruções na tela.

امسح صفحة المحاذاة المطبوعة ضوئيًا متبعًا الإرشادات الظاهرة على الشاشة.

FR

PT

AR
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123.hp.com

ثبت برنامج HP Smart من موقع ‎123.hp.com أو متجر التطبيقات الخاص بك )مطلوب(. 
 استخدم جهاز كمبيوتر أو جهازًا محمولًا.

AR

Trouble getting started?  Find setup information and videos online.

Problemas para começar?  Encontre informações e vídeos de configuração on-line.

EN

PT

Vous rencontrez des problèmes au démarrage ?  Accédez aux informations et vidéos de 		
							                 configuration en ligne.

FR

 هل تواجه مشكلة في البدء؟  ابحث عن معلومات ومقاطع الفيديو الخاصة بالإعداد على
				          الإنترنت.  

AR

?

Install HP Smart software from 123.hp.com or your app store (required). Use a 
computer or mobile device.

EN

Instale o software HP Smart de 123.hp.com ou da sua loja de aplicativos (obrigatório). 
Use um computador ou dispositivo móvel.

PT

Installez le logiciel HP Smart téléchargé depuis 123.hp.com ou votre App Store 
(obligatoire). Utilisez un ordinateur ou un appareil mobile.

FR

hp.com/support/printer-setup

https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://123.hp.com
https://www.hp.com/support/printer-setup
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After setup, do not open blue latch unless 
instructed to do so.

9

Après la configuration de l'imprimante, 
n'ouvrez pas le loquet bleu à moins d'y être 
invité.

Após a configuração, não abra a trava azul a 
menos que seja instruído para isso.

بعد الإعداد، لا تفتح المزلاج الأزرق ما لم يتم 
إرشادك لفعل ذلك.

AR

PT

FR

EN
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FR Si vous déplacez votre imprimante en dehors de votre domicile ou de votre bureau avec 
des réservoirs d'encre remplis, consultez le guide « Déplacer votre imprimante » pour 
éviter toute fuite d'encre ou tout dommage de l'imprimante. 

Remarque : Lorsque vous déballez votre imprimante pour la première fois, conservez le 
matériel d'emballage pour une utilisation ultérieure.

hp.com/support/smarttankmoving

AR في حالة نقل الطابعة خارج المنزل أو المكتب وخزانات الحبر ممتلئة، راجع دليل "نقل
الطابعة؟" لمنع تسرب الحبر أو تلف الطابعة. 

ملاحظة: عند إخراج الطابعة من عبوتها لأول مرة، احتفظ بمواد التغليف لإعادة تغليفها.

EN If moving printer outside home or office with ink tanks filled, see “Moving printer?” guide 
to prevent ink leakage or printer damage. 

Note: When unpacking printer for first time, retain the packing materials for repacking.

PT Se precisar mover a impressora para fora de casa ou do escritório com os tanques de 
tinta cheios, consulte o guia “Como mover a impressora” para evitar o vazamento de tinta 
ou danos à impressora. 

Observação: ao desembalar a impressora pela primeira vez, guarde os materiais da 
embalagem para utilizá-los novamente.

https://www.hp.com/support/smarttankmoving
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